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1 7) И ЙИ  μεγιστ[ον]
και Οειοτατον 
Αυτοκρατορα Καισα- 
ρχ Μ. Αυρηλιον Αντω- 
νεινον Σεβαστόν, του με­
γίστου και θειοτατου Αυτο- 
κρχτορος Λ. Σεπτιμιου Σε- 
ουηρου Ευσεβούς Περτινα- 
κος Σεβαστού Αραβικού -Αδιχ- 
βηνικου υιόν, θεού Μ. Αντωνει- 
νου Ευσεβούς Γερμανικού Σαρματι- 
κου υιωνον, θεού Αντωνεινου 
Ευσεβούς εκγονον, Οεου Αδρια- 
νου Παρθικού και Οεου Νερουα
απογονον, η πόλις.

Ρ. 3. Dans le Strym on, à 
250 ni. du barrane. Bloc.
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L. 3-5 : L. Tario fìu f(o )  pr(o)- 
c(onsule) pr(ovinciae) (?), le­
g t  io) .Y Frcl(ensis).

Sur L. Tarius Rufus, cf. Pro- 
sop. imp. rom., III, p. 295, n° 14 ; 
Πρακτικά Άκαδ. Αθηνών, IX, 193 1, 
p. 12 et suiv.

P. 12-1C. S. G. Paraskcvaïdés. 
Inscriptions de Mytilénc.

P. 15 avec lig. Em placem ent 
de l’école no u velle d ’Apanô-Skala.

1 9 ) Γναιω ΙΙομπη- 
ιω, Γναιω υιω,
Μεγαλω, Αυτο- 
κρατορι.

СГ. / . G., X II, fase. 2, n08 14b 
et suiv.

P. 15 avec lig. Même prove­
nance. Plaque de m arbre noir.

2 0 ) Αυτοκρατο-
ρι Καισαρι θ­
εού υιωι, θε 
ωι, Σεβαστωι, 
ευεργετα κα - 
[ι] σωτηρι και κ- 
τισται.

Cf. I. G., X II, fase. 2, η08 152-
158.

P. 15-16 avec fig. Même pro­
venance. Bloc.


